APPLICATION FORM FOR MEMBERSHIP

PLEASE USE CAPITAL LETTERS Date:
Surname: First Name:

Partner’s Surname: Partner’s First Name:
Nationality: Partner’s nationality:

Home town:

Children’s birth years Girls: Boys:

Contact Details:

Street: House No.:
Postcode: Town:
Telephone No.: Mobile No.:

E-mail address:

Hobbies:

MOTHERS’ CORNER is a separate group available to members of the British Club.

Are you planning to join Mothers’ Corner? YES NO

Please fill in the enclosed Direct Debit form for payment of your British Club membership fee — this is
the easiest payment method for both yourself and the club. You need only complete the form once;
everything else is done automatically once a year.

Please note, the club year runs from 1st July to 30th June and the membership fee is €69. From
January each year the membership subscription for NEW members only is reduced to €37. If you
wish to resign from the club a 2-month notice period applies. If notice is given within the first 6
months (i.e. July to January), you will be reimbursed with €37 or, at your request, the amount can be
donated to charity through the club. No membership refunds will be made after the first 6 months
of the club year.




How did you hear about the British Club?

O Advertisement O British Club Member
0 Company’s HR department O Friends, relatives, acquaintances
O Relocation company o Other:

Why did you join the British Club? (Tick all that apply)

O Charities o Day trips 0 Magazine 0 Mothers’ Corner
O Practical assistance O other activities O Sport o Social / meet people
How would you like to receive your magazine? o PDF O Paper

Which areas would you like the British Club to help you with? (Please state)

Have you any special skills or experience which might be of interest to the Club?

This does not mean that you will be commandeered into something, but there are times when we
need assistance from those with the following types of skills!! Please tick any that apply.

0 Bookkeeping 0 Desktop Publishing o Entertaining 0 Graphics

O Law o IT Skills 0 Photography o PR / Marketing

o0 Administrative Skills o Training Skills 0 other, please specify:

The Club cannot operate without volunteers and we are always on the lookout for new, talented
members.

Have you a particular interest in starting / running a group or course (i.e. arts/ crafts or sports)? If
so, please specify:

If you are interested in helping out in any way please tick the boxes below:
O Local contact o Committee 0O Magazine 0 Website/Social Media
0 Other (help where needed e.g. specific events)

The following optional information is to help us plan activities for our membership:

Age Group: 0 20-29 o 30-39 0 40-49 o 50-59 0 60+

PLEASE NOTE: In accordance with GBDR any information given in this form is private and confidential
and will be used solely for information purposes within the Club including the Club’s membership
directory. It will not be passed on to third parties (e.g. for mailing lists).

Please send your completed application and direct debit forms to:
The British Club of the Taunus e.V.
Postfach 1220
61402 Oberursel




Instructions to your Bank to pay by Direct Debit Ermachtigung zum Einzug von
Forderungen durch Lastschriften

Please fill in the whole of this form by ball point
and send it to:

An (Zahlungsempféanger): Name, Vorname und genaue Anschrift des
To (Beneficiary): Kontoinhabers:
Name and address of account holder:

The British Club of the Taunus e.V. Surname:
Attn: Treasurer
Postfach 1220 First Name:
61402 Oberursel

Address:

Hiermit erméachtige(n) ich/wir Sie widerruflich, die von mir/uns zu entrichtenden Zahlungen wegen
des Jahresbeitrages an The British Club of the Taunus e.V. am 1. Juli jeden Jahres bei Falligkeit zu
Lasten meines/unseres untenstehenden Girokontos durch Lastschrift einzuziehen.

I/we hereby authorise you revocably to debit my/our account in payment of my/our annual
subscription fee to The British Club of the Taunus e.V. due 1st July each year.

IBAN

Bei der Bank / Bank

BIC

Wenn mein/unser Konto die erforderliche Deckung nicht aufweist, besteht seitens des
kontofiihrenden Kreditinstitutes (siehe oben) keine Verpflichtung zur Einlésung. Teileinlésungen
werden im Lastschriftverfahren nicht vorgenommen.

If my/our account does not have sufficient funds the bank is not liable to make the payment. Partial
payments will not be made under the Direct Debit system.

Ort, Datum / Place, Date

Unterschrift(en) des/der Zahlungspflichtigen /
Signature of account holder(s)

Please note that under the Direct Debit system in Germany, each account holder has the right to
return Direct Debit payments within 6 weeks of the account being debited.




